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Abstract  

In the context of globalization and technological advancement, bilingual education in Malayalam has 

emerged as a crucial educational policy consideration. This study examines the theoretical foundations 

of bilingual education in Malayalam and analyzes its potentials and challenges. Applying Cummins’ 

theory of basic interdependence and García’s theory of translanguaging, the study evaluates the 

educational prospects of bilingual models involving Malayalam and English/Hindi. The findings 

suggest that Malayalam-English bilingual programs can promote both cognitive benefits and cultural 

preservation. However, significant challenges remain, particularly in areas such as teacher training, 

resource development, and mother tongue literacy. This study presents a theoretical framework and 

practical recommendations necessary for effective policy formulation and implementation. 

ൈാരാുംശും  
ആഗഗാളെൽക്കരണത്തിവെയും ൈാഗേതിക പുഗരാഗതിയവെയും ൈന്ദർഭത്തിൽ മലയാളത്തിൽ ഇരട്ട ഭാഷാ 
അധ്യാപനും സുപ്രധ്ാനമായ െിദ്യാഭയാൈ നയ പരിഗണനയായി മാറിയിരിക്കുന്നു. ഈ പഠനും 
മലയാളത്തിൽ ഇരട്ട ഭാഷാ െിദ്യാഭയാൈത്തിവെ സൈദ്ധാന്തിക അെിത്തറകൾ പരിഗശാധ്ിക്കുകയും, 
അതിവെ ൈാധ്യതകളും വെല്ലുെിളികളും െിശകലനും വെയ്യുകയും വെയ്യുന്നു. കമ്മിൻൈിവെ അെിസ്ഥാന 
പരസ്പര ആശ്രിതതവ ൈിദ്ധാന്തവും ഗാർൈിയയവെ ട്രാൻൈ  ലാുംഗഗവജിുംഗ  ൈിദ്ധാന്തവും പ്രഗയാഗിച്ചുവകാണ്ട , 
മലയാളവും ഇുംഗ്ലീഷും/ഹിന്ദിയും ഉൾവെടുന്ന ഇരട്ട ഭാഷാ മാതൃകകളവെ െിദ്യാഭയാൈ ൈാധ്യതകൾ 
െിലയിരുത്തവെടുന്നു. പഠനത്തിവെ കവണ്ടത്തലുകൾ സൂെിെിക്കുന്നത  മലയാള-ഇുംഗ്ലീഷ  ഇരട്ട ഭാഷാ 
പരിപാെികൾക്ക  സെജ്ഞാനിക ഗനട്ടങ്ങളും ൈാുംസ്കാരിക ൈുംരക്ഷണവും ഗപ്രാത്സാഹിെിക്കാൻ 
കഴിയവമന്നാണ , എന്നാൽ അധ്യാപക പരിശീലനും, ദ്രെയ െികൈനും, മാതൃഭാഷാ ൈാക്ഷരത 
എന്നിെയമായി ബന്ധവെട്ട സുപ്രധ്ാന വെല്ലുെിളികൾ നിലനിൽക്കുന്നു. ഫലപ്രദ്മായ 
നയരൂപെത കരണത്തിനും നെൊക്കലിനും ആെശയമായ സൈദ്ധാന്തിക െട്ടക്കൂടുും പ്രാഗയാഗിക 
ശുപാർശകളും ഈ പഠനും അെതരിെിക്കുന്നു. 
 
പ്രധ്ാന ൊക്കുകൾ: ഇരട്ട ഭാഷാ വിദ്യാഭയാസും, മലയാളും, ഭാഷാ നയും, വവജ്ഞാനിക വികസനും, 
സാുംസ്കാരിക സുംരക്ഷണും 
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ആമുഖും  
ഇരുപത്തിവയാന്നാും നൂറ്റാണ്ടിവല ആഗഗാള െിദ്യാഭയാൈ രുംഗത്ത  ഇരട്ട ഭാഷാ അധ്യാപനും 

ഗകന്ദ്രീയ പ്രാധ്ാനയും ഗനെിയിരിക്കുന്നു.1 പ്രഗതയകിച്ചുും ഇന്തയയിവല മൾട്ടിലിുംഗവൽ ൈന്ദർഭത്തിൽ, പ്രാഗദ്ശിക 
ഭാഷകളിൽ ഇരട്ട ഭാഷാ െിദ്യാഭയാൈത്തിവെ പ്രൈക്തി െർധ്ിച്ചിരിക്കുന്നു. മലയാളും ഭാഷയവെ 
ൈന്ദർഭത്തിൽ, ഈ പ്രശ്നും കൂടുതൽ ൈേീർണ്ണമാകുന്നു, കാരണും ആധുനിക ജ്ഞാനാധ്ിഷ്ഠിത 
ൈമ്പദ്  െയെസ്ഥയിൽ പോളിത്തത്തിനള്ള ആെശയകതകളും മലയാള ൈാുംസ്കാരിക സപതൃകത്തിവെ 
ൈുംരക്ഷണവും തമ്മിൽ ൈന്തുലനും സകെരിഗക്കണ്ടതുണ്ട . 

ജാതീയ െിദ്യാഭയാൈ നയും 2020 മാതൃഭാഷാധ്ിഷ്ഠിത െിദ്യാഭയാൈത്തിന  പ്രാമുഖയും നൽകുഗമ്പാൾ,2 
ഗകരളത്തിവല െിദ്യാഭയാൈ സ്ഥാപനങ്ങൾ മലയാളത്തിൽ ഇരട്ട ഭാഷാ അധ്യാപനും എങ്ങവന ഫലപ്രദ്മായി 
നെൊക്കാും എന്ന പ്രശ്നവത്ത അഭിമുഖീകരിക്കുന്നു. ഈ പഠനത്തിവെ മുഖയ ഗഗെഷണ ഗൊദ്യും ഇതാണ : 
മലയാളത്തിൽ ഇരട്ട ഭാഷാ അധ്യാപനത്തിവെ പ്രധ്ാന ൈാധ്യതകളും വെല്ലുെിളികളും എവന്താവക്കയാണ , 
അെ എങ്ങവന മറികെക്കാനാകുും? 

ഈ പഠനത്തിവെ പ്രാധ്ാനയും മൂന്ന  ഗമഖലകളിലാണ :  
• മലയാള ഭാഷയവെ ൈാുംസ്കാരിക നിലനിൽപ്പും െികൈനവും 
• ഗകരളത്തിവല െിദ്യാർത്ഥികളവെ ആഗഗാള മത്സരക്ഷമത 
• െിദ്യാഭയാൈ നയ രൂപകർത്താക്കൾക്കുള്ള സൈദ്ധാന്തിക മാർഗ്ഗനിർഗേശും. 

സൈദ്ധാന്തിക അെിത്തറ  
കമ്മിൻൈിവെ അെിസ്ഥാന പരസ്പര ആശ്രിതതവ ൈിദ്ധാന്തും 

ജിും കമ്മിൻൈിവെ അെിസ്ഥാന പരസ്പര ആശ്രിതതവ ൈിദ്ധാന്തും (Common Underlying Proficiency 
Theory) ഇരട്ട ഭാഷാ െിദ്യാഭയാൈത്തിവെ പ്രധ്ാന സൈദ്ധാന്തിക അെിത്തറയാണ .3 ഈ ൈിദ്ധാന്തും 
അനൈരിച്ച , െയതയസ്ത ഭാഷകളിവല സെജ്ഞാനിക കഴിവകൾ ഒരു വപാതു അെിസ്ഥാനത്തിൽ 
പ്രെർത്തിക്കുന്നു, അതിനാൽ ഒരു ഭാഷയിൽ ഗനെിയ സെജ്ഞാനിക കഴിവകൾ മറ്റ  ഭാഷകളിഗലക്കുും 
സകമാറാൻ കഴിയും. 

മലയാള-ഇുംഗ്ലീഷ  ഇരട്ട ഭാഷാ ൈന്ദർഭത്തിൽ, ഈ ൈിദ്ധാന്തും സൂെിെിക്കുന്നത  മലയാളത്തിൽ 
ഗനെിയ െിമർശനാത്മക െിന്താഗശഷി, പ്രശ്നപരിഹാര കഴിവകൾ, അമൂർത്ത െിന്ത എന്നിെ ഇുംഗ്ലീഷിവല 
അക്കാദ്മിക  പ്രകെനവത്ത ഗപ്രാത്സാഹിെിക്കുവമന്നാണ .4 

ഗാർൈിയയവെ ട്രാൻൈ  ലാുംഗഗവജിുംഗ  ൈിദ്ധാന്തും 

ഒഫീലിയ ഗാർൈിയയവെ ട്രാൻൈ  ലാുംഗഗവജിുംഗ  ൈിദ്ധാന്തും ആധുനിക ഇരട്ട ഭാഷാ 
െിദ്യാഭയാൈത്തിവെ പുതിയ മാനങ്ങൾ അെതരിെിക്കുന്നു.5 ഈ ൈിദ്ധാന്തും അനൈരിച്ച , ബഹുഭാഷികർ 
െയതയസ്ത ഭാഷകവള പ്രഗതയക ൈിസ്റ്റങ്ങളായി കാണാവത, ഒരു ൈുംഗയാജിത ഭാഷാൈമ്പത്തായി 
ഉപഗയാഗിക്കുന്നു. 

മലയാളത്തിവെ ൈന്ദർഭത്തിൽ, ട്രാൻൈ  ലാുംഗഗവജിുംഗ  െിദ്യാർത്ഥികവള മലയാളവും ഇുംഗ്ലീഷും 
തമ്മിൽ ൈവതന്ത്രമായി മാറിമാറി ഉപഗയാഗിക്കാൻ അനെദ്ിക്കുന്നു, ഇത  കൂടുതൽ ആഴത്തിലുള്ള പഠനവും 
ആശയ െയക്തതയും ഗപ്രാത്സാഹിെിക്കുന്നു. 

സെഗഗാെ സ്കിയവെ ൈാമൂഹിക-ൈാുംസ്കാരിക ൈിദ്ധാന്തും 

           വലെ  സെഗഗാെ സ്കിയവെ ൈാമൂഹിക-ൈാുംസ്കാരിക ൈിദ്ധാന്തും ഭാഷയും െിന്തയും തമ്മിലുള്ള 
ബന്ധവത്ത ഊന്നിെറയന്നു.6 ഈ ൈിദ്ധാന്തും അനൈരിച്ച , ഭാഷ ഗകെലും ആശയെിനിമയ ഉപകരണമല്ല, 
മറിച്ച  സെജ്ഞാനിക െികൈനത്തിവെ പ്രധ്ാന ഘെകമാണ . 
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മലയാള ഇരട്ട ഭാഷാ െിദ്യാഭയാൈത്തിൽ ഈ ൈിദ്ധാന്തത്തിവെ പ്രഗയാഗും െിദ്യാർത്ഥികളവെ 
ൈാുംസ്കാരിക പശ്ചാത്തലവത്തയും മലയാള ഭാഷയമായള്ള സെകാരിക ബന്ധവത്തയും അുംഗീകരിക്കുന്നു. 

െിശകലനവും ൊദ്ങ്ങളും  
മലയാള ഇരട്ട ഭാഷാ െിദ്യാഭയാൈത്തിവെ ൈാധ്യതകൾ 

സെജ്ഞാനിക ഗനട്ടങ്ങൾ 

അനഭെപരമായ ഗഗെഷണങ്ങൾ സൂെിെിക്കുന്നത  ഇരട്ട ഭാഷാ െിദ്യാഭയാൈും െിദ്യാർത്ഥികളവെ 
എക്സികൂട്ടീെ  ഫുംഗ ഷനകൾ, ക്രിഗയറ്റിെിറ്റി, പ്രശ്നപരിഹാര കഴിവകൾ എന്നിെ 
വമച്ചവെടുത്തുന്നുവെന്നാണ .7 മലയാള-ഇുംഗ്ലീഷ  ഇരട്ട ഭാഷാ പരിപാെികളിൽ, െിദ്യാർത്ഥികൾക്ക  ഇരു 
ഭാഷകളിലുും ആഴത്തിലുള്ള ൈാക്ഷരത ഗനൊൻ കഴിയും. 

ബയാലിഗസ്റ്റാക്കിവെ പഠനങ്ങൾ കാണിക്കുന്നത  ബഹുഭാഷികളവെ വമറ്റലിുംഗവിസ്റ്റിക  അെഗബാധ്ും 
ഗമാഗണാലിുംഗവലുകഗളക്കാൾ െികൈിതമാവണന്നാണ .8 മലയാളത്തിവെ ൈേീർണ്ണമായ െയാകരണ 
ഘെനയും ൈമ്പന്നമായ ൈാഹിതയ പാരമ്പരയവും െിദ്യാർത്ഥികളവെ ഭാഷാഗബാധ്വത്ത കൂടുതൽ 
മൂർച്ചയള്ളതാക്കുന്നു. 

ൈാുംസ്കാരിക ൈുംരക്ഷണവും ൈമ്പദ്  െയെസ്ഥയും 

ഫിഷ്മാവെ റിഗെഴ്ിുംഗ  ലാുംഗഗവജ  ഷിഫ്റ്റ  ൈിദ്ധാന്തും അനൈരിച്ച , െിദ്യാഭയാൈ സ്ഥാപനങ്ങളിൽ 
പ്രാഗദ്ശിക ഭാഷകൾ ഉപഗയാഗിക്കുന്നത  ഭാഷാ നിലനിൽെിന  അതയന്താഗപക്ഷിതമാണ .9 മലയാള ഇരട്ട 
ഭാഷാ െിദ്യാഭയാൈും മലയാള ൈാഹിതയും, കലകൾ, പാരമ്പരയ അറിവകൾ എന്നിെയവെ അടുത്ത 
തലമുറയിഗലക്കുള്ള സകമാറ്റും സുഗമമാക്കുന്നു. 

കൂൊവത, ഗഗ്ലാബൽ ടൂറിൈും, ആയർഗെദ്, ൈാഗേതികെിദ്യ എന്നീ ഗമഖലകളിൽ മലയാളത്തിനും 
ഇുംഗ്ലീഷിനമുള്ള ഇരട്ട പ്രാെീണയും ൈാമ്പത്തിക ഗനട്ടങ്ങൾ ഉണ്ടാക്കുന്നു. 

അക്കാദ്മിക  െിജയവും ആഗഗാള മത്സരക്ഷമതയും 

കമ്മിൻൈിവെ BICS (Basic Interpersonal Communication Skills) - CALP (Cognitive Academic 
Language Proficiency) െയതയാൈും പ്രകാരും, മലയാളത്തിൽ CALP െികൈിെിക്കുന്ന െിദ്യാർത്ഥികൾക്ക  
ഇുംഗ്ലീഷിലുും ൈമാനമായ അക്കാദ്മിക  ഭാഷാ പ്രാെീണയും ഗനൊൻ കഴിയും.10 

ഗകരളത്തിവല വെഗനാപാർക്ക , ഇൻഗഫാപാർക്ക  തുെങ്ങിയ ൈാഗേതിക ഗകന്ദ്രങ്ങളിൽ 
പ്രെർത്തിക്കുന്ന വപ്രാഫഷണലുകൾക്ക  മലയാളവും ഇുംഗ്ലീഷും തമ്മിലുള്ള ഇരട്ട പ്രാെീണയും പ്രഗതയക 
ഗനട്ടമുണ്ടാക്കുന്നു. 

വെല്ലുെിളികളവെ െിശകലനും 

അധ്യാപക പരിശീലനവും കഴിവും 

ഇരട്ട ഭാഷാ െിദ്യാഭയാൈത്തിന  സുപ്രധ്ാനമായ വെല്ലുെിളി അധ്യാപകരുവെ പരിശീലനമാണ . 
ഫ്രീമാൻ, വമർകുറി എന്നിെരുവെ പഠനും കാണിക്കുന്നത  ഇരട്ട ഭാഷാ അധ്യാപകർക്ക  പ്രഗതയക 
വപഡഗഗാജിക്കൽ കഴിവകൾ ആെശയമാവണന്നാണ .11 

മലയാളത്തിവെ ൈന്ദർഭത്തിൽ, അധ്യാപകർക്ക  ഇെ ആെശയമാണ : 

• മലയാളവും ഇുംഗ്ലീഷും രണ്ടിലുും അക്കാദ്മിക  പ്രാെീണയും 
• ഭാഷാ സകമാറ്റ തന്ത്രങ്ങളവെ അറിെ  
• ൈാുംസ്കാരിക വൈൻൈിറ്റിെിറ്റി 
• ട്രാൻൈ  ലാുംഗഗവജിുംഗ  രീതികളവെ അറിെ  
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പാഠയപദ്ധതിയും ദ്രെയ െികൈനവും 

ഗബക്കർ ചൂണ്ടിക്കാട്ടുന്നത  ഇരട്ട ഭാഷാ പാഠയപദ്ധതി െികൈനും ൈേീർണ്ണമായ 
പ്രക്രിയയാവണന്നാണ .12  മലയാളത്തിവെ ൈന്ദർഭത്തിൽ, ഇെ വെല്ലുെിളികളാണ : 

• ശാസ്ത്രും, ഗണിതും, ൈാമൂഹയശാസ്ത്രും എന്നീ െിഷയങ്ങളിൽ മലയാള പദ്ാെലിയവെ പരിമിതി 
• ഉയർന്ന നിലൊരമുള്ള മലയാള പാഠപുസ്തകങ്ങളവെ അഭാെും 
• ഡിജിറ്റൽ ഉള്ളെക്കത്തിവെ പരിമിതതവും 
• െിലയിരുത്തൽ ഉപകരണങ്ങളവെ അപരയാപ്തത 

ൈാമൂഹിക-ൈാമ്പത്തിക വെല്ലുെിളികൾ 

ലാുംവബർട്ടിവെ additive vs. subtractive bilingualism ൈിദ്ധാന്തും പ്രകാരും, ഇരട്ട ഭാഷാ െിദ്യാഭയാൈും 
െിജയകരമാകണവമേിൽ രണ്ട  ഭാഷകൾക്കുും ൈമൂഹത്തിൽ പ്രസ്റ്റീജ  ഉണ്ടായിരിക്കണും.13 മലയാളത്തിവെ 
ൈന്ദർഭത്തിൽ: 

• ഇുംഗ്ലീഷിവെ ആധ്ിപതയും മലയാളത്തിവെ പ്രസ്റ്റീജിവന ബാധ്ിക്കുന്നു 
• രക്ഷിതാക്കളവെ ഇുംഗ്ലീഷ  മാധ്യമഗത്താടുള്ള മുൻഗണന 
• ൈാമ്പത്തിക അെൈരങ്ങളമായി ഇുംഗ്ലീഷിവന ബന്ധിെിക്കുന്ന ൈാമൂഹിക ധ്ാരണ 

െിമർശനാത്മക െിലയിരുത്തൽ  
സൈദ്ധാന്തിക ശക്തികൾ 

കമ്മിൻൈിവെ CUP ൈിദ്ധാന്തത്തിന  നൂഗറാൈയൻൈ  പഠനങ്ങളിൽ നിന്ന  പിന്തുണയണ്ട . ക്രിക -
ഗ്രീൻ, ലുക്ക , സപ്രൈ  എന്നിെരുവെ എഫ എുംആർഐ പഠനങ്ങൾ കാണിക്കുന്നത  ബഹുഭാഷകളിൽ 
സെജ്ഞാനിക നിയന്ത്രണ വനറ്റ  െർക്കുകൾ കൂടുതൽ െികൈിതമാവണന്നാണ .14 ഇത  മലയാള ഇരട്ട ഭാഷാ 
െിദ്യാഭയാൈത്തിവെ സെജ്ഞാനിക ഗനട്ടങ്ങവള ൈാധൂകരിക്കുന്നു. 

ഗാർൈിയയവെ ട്രാൻൈ  ലാുംഗഗവജിുംഗ  ൈിദ്ധാന്തവും ശ്രഗദ്ധയമാണ , കാരണും ഇത  മലയാളിയായ 
െിദ്യാർത്ഥികളവെ ൈവാഭാെിക ഭാഷാ വപരുമാറ്റവത്ത അുംഗീകരിക്കുന്നു. ഗകരളത്തിവല ബഹുഭാഷിക 
ൈമൂഹത്തിൽ ഈ ൈിദ്ധാന്തത്തിന  പ്രാഗയാഗിക ൈാധ്യതയണ്ട . 

ൈിദ്ധാന്തങ്ങളവെ പരിമിതികൾ 

എന്നിരുന്നാലുും, ഈ ൈിദ്ധാന്തങ്ങൾക്ക  െില പരിമിതികളണ്ട : 

• ൈാമൂഹിക ൈന്ദർഭത്തിവെ അെഗണന: കമ്മിൻൈിവെ ൈിദ്ധാന്തും സെജ്ഞാനിക ദ്ിമക്കളിൽ 
കൂടുതൽ ശ്രദ്ധ ഗകന്ദ്രീകരിക്കുന്നു, ൈാമൂഹിക-ൈാമ്പത്തിക ഘെകങ്ങൾ അെഗണിക്കുന്നു. 

• ഭാഷാ സെെിധ്യത്തിവെ അൈമതവും: ട്രാൻൈ  ലാുംഗഗവജിുംഗ  ൈിദ്ധാന്തും എല്ലാ ഭാഷാ 
ൈുംഗയാജനങ്ങൾക്കുും ഒരുഗപാവല പ്രഗയാഗിക്കാനാകുഗമാ എന്നത  ൈുംശയകരമാണ . 

• െിലയിരുത്തൽ വെല്ലുെിളികൾ: ഇരട്ട ഭാഷാ കഴിവകളവെ െിലയിരുത്തൽ ൈേീർണ്ണമാണ , 
പ്രഗതയകിച്ചുും മലയാളും ഗപാലുള്ള ൈാുംസ്കാരികമായി ൈമ്പന്നമായ ഭാഷകളിൽ. 

എതിർൊദ്ങ്ങൾ 

െില ഗഗെഷകർ ൊദ്ിക്കുന്നത  ഇരട്ട ഭാഷാ െിദ്യാഭയാൈും െിദ്യാർത്ഥികൾക്ക  അമിത 
ഭാരമുണ്ടാക്കുവമന്നാണ . ഇഗ്നാൈിഗയായും ഗബക്കറും ചൂണ്ടിക്കാട്ടുന്നത  ദുർബലമായി നെൊക്കിയ ഇരട്ട ഭാഷാ 
പരിപാെികൾ വൈമിലിുംഗവലിൈത്തിന  കാരണമാകുവമന്നാണ .15 

മലയാളത്തിവെ ൈന്ദർഭത്തിൽ, മുഖയ എതിർൊദ്ങ്ങൾ ഇെയാണ : 

http://www.eduresearchjournal.com/index.php/mg


86 
 

Volume: 1 | Issue: 2 | July – 2025 | www.eduresearchjournal.com/index.php/mg  |   

• മലയാളത്തിവല ആധുനിക ശാസ്ത്ര-ൈാഗേതിക പദ്ാെലിയവെ അഭാെും 
• അന്താരാഷ്ട്ര പരീക്ഷകളിലുും ഉയർന്ന െിദ്യാഭയാൈത്തിലുും ഇുംഗ്ലീഷിവെ ആെശയകത 
• ൈമയവും െിഭെങ്ങളമുപഗയാഗിച്ചുള്ള പ്രയാൈും 

പ്രതയാഘാതങ്ങൾ  
െിദ്യാഭയാൈ നയത്തിനള്ള പ്രതയാഘാതങ്ങൾ 

മലയാള ഇരട്ട ഭാഷാ െിദ്യാഭയാൈത്തിവെ െിജയകരമായ നെൊക്കലിന  ഇെ ആെശയമാണ : 

• െിപുലമായ അധ്യാപക പരിശീലന പരിപാെികൾ: പ്രാഗദ്ശിക െിദ്യാപീഠങ്ങളിൽ ഇരട്ട ഭാഷാ 
െിദ്യാഭയാൈത്തിൽ വസ്പഷയസലഗൈഷൻ ഗകാഴ്സുകൾ ആരുംഭിക്കണും. 

• ൈുംഗയാജിത പാഠയപദ്ധതി െികൈനും: മലയാളവും ഇുംഗ്ലീഷും തമ്മിൽ ഉള്ളെക്ക ൈുംഗയാജനും 
നെത്തുന്ന പാഠയപദ്ധതി രൂപകൽെന വെയ്യണും. 

• മാതൃഭാഷാ ശാസ്ത്ര പദ്ാെലി െികൈനും: ശാസ്ത്രും, ഗണിതും, ൈാഗേതികെിദ്യ എന്നീ ഗമഖലകളിൽ 
മലയാള പദ്ാെലി െികൈിെിക്കണും. 

• ഗഗ്രഗഡഡ  ഇുംപ്ലിവമഗെഷൻ: പ്രാഥമിക തലത്തിൽ നിന്ന  ആരുംഭിച്ച  ക്രഗമണ ഉയർന്ന 
ക്ലാസുകളിഗലക്ക  െയാപിെിക്കുന്ന രീതി ൈവീകരിക്കണും. 

പ്രാഗയാഗിക പ്രതയാഘാതങ്ങൾ 

െിദ്യാഭയാൈ സ്ഥാപനങ്ങൾക്ക  പ്രാഗയാഗിക ശുപാർശകൾ: 

• ഗകാവണ്ടെ  ആൻഡ  ലാുംഗഗവജ  ഇെഗഗ്രറ്റഡ  ഗലണിുംഗ  (CLIL): െിഷയാധ്ിഷ്ഠിത ഭാഷാ പഠനും 
ഗപ്രാത്സാഹിെിക്കുക. 

• വെഗനാളജി ഇെഗഗ്രഷൻ: ഡിജിറ്റൽ പ്ലാറ്റ  ഗഫാമുകൾ ഉപഗയാഗിച്ച  മലയാള-ഇുംഗ്ലീഷ  ഉള്ളെക്കും 
െികൈിെിക്കുക. 

• കമ്മൂണിറ്റി പാർെ  ണർഷിെ : പ്രാഗദ്ശിക ൈാുംസ്കാരിക ൈുംഘെനകളമായും മലയാള 
ൈാഹിതയകാരന്മാരുമായും ൈഹകരിക്കുക. 

• പാരെ  എഡൂഗക്കഷൻ: രക്ഷിതാക്കൾക്ക  ഇരട്ട ഭാഷാ െിദ്യാഭയാൈത്തിവെ ഗനട്ടങ്ങവളക്കുറിച്ച  
ഗബാധ്െൽക്കരണും നെത്തുക. 

ൈാമൂഹിക പ്രതയാഘാതങ്ങൾ 

െിജയകരമായ മലയാള ഇരട്ട ഭാഷാ െിദ്യാഭയാൈും ഇെയിൽ ൈഹായിക്കുും: 

• ഭാഷാ ൈുംരക്ഷണും: മലയാളത്തിവെ തലമുറാന്തര സകമാറ്റും സുരക്ഷിതമാക്കൽ. 
• ൈാുംസ്കാരിക ൈമ്പൂർണ്ണത: െിദ്യാർത്ഥികളവെ ൈാുംസ്കാരിക ൈവതവഗബാധ്ും ശക്തിവെടുത്തൽ. 
• ൈാമ്പത്തിക ഗനട്ടങ്ങൾ: ബഹുഭാഷിക കഴിവകളവെ വതാഴിൽ െിപണിയിവല മൂലയും െർധ്ിെിക്കൽ. 
• ആഗഗാള-പ്രാഗദ്ശിക ൈന്തുലനും: ആഗഗാള മത്സരക്ഷമതയും പ്രാഗദ്ശിക ഗെരുകളും തമ്മിലുള്ള 

ൈന്തുലനും. 

ഉപൈുംഹാരും  
മലയാളത്തിൽ ഇരട്ട ഭാഷാ അധ്യാപനത്തിവെ ൈാധ്യതകളും വെല്ലുെിളികളും ൈുംബന്ധിച്ച ഈ 

സൈദ്ധാന്തിക െിശകലനും കാണിക്കുന്നത  ശാസ്ത്രീയമായി ആസൂത്രണും വെയ്ത  നെൊക്കുഗമ്പാൾ ഇത  
അതയന്തും ഫലപ്രദ്മായ െിദ്യാഭയാൈ ൈമീപനമാകുവമന്നാണ . 
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കമ്മിൻൈിവെ അെിസ്ഥാന പരസ്പര ആശ്രിതതവ ൈിദ്ധാന്തവും ഗാർൈിയയവെ 
ട്രാൻൈ  ലാുംഗഗവജിുംഗ  ൈിദ്ധാന്തവും പ്രഗയാഗിച്ചുവകാണ്ട , മലയാള-ഇുംഗ്ലീഷ  ഇരട്ട ഭാഷാ പരിപാെികൾക്ക  
െിദ്യാർത്ഥികളവെ സെജ്ഞാനിക െികൈനും, ൈാുംസ്കാരിക ൈുംരക്ഷണും, ആഗഗാള മത്സരക്ഷമത എന്നിെ 
ഒരുമിച്ച  ഗപ്രാത്സാഹിെിക്കാൻ കഴിയും. 

എന്നിരുന്നാലുും, അധ്യാപക പരിശീലനും, ദ്രെയ െികൈനും, ൈാമൂഹിക മഗനാഭാെ മാറ്റും 
എന്നിെയമായി ബന്ധവെട്ട സുപ്രധ്ാന വെല്ലുെിളികൾ നിലനിൽക്കുന്നു. ഈ വെല്ലുെിളികൾ 
മറികെക്കുന്നതിന  െിദ്യാഭയാൈ നയരൂപകർത്താക്കൾ, െിദ്യാഭയാൈ സ്ഥാപനങ്ങൾ, ൈമൂഹും എന്നിെയവെ 
ൈമനവിത പ്രയത്നും ആെശയമാണ . 

മലയാള ഇരട്ട ഭാഷാ െിദ്യാഭയാൈത്തിവെ െിജയകരമായ നെൊക്കലിലൂവെ ഗകരളത്തിന  ഭാഷാ 
ൈുംരക്ഷണത്തിലുും െിദ്യാഭയാൈ നെീകരണത്തിലുും ആഗഗാള മാതൃകയാകാൻ കഴിയും. ഭാെിയിവല 
ഗഗെഷണങ്ങൾ പ്രഗതയകിച്ചുും പ്രാഗയാഗിക നെൊക്കൽ മാതൃകകളും ദ്ീർഘകാല ഫല െിലയിരുത്തലുും 
ഗകന്ദ്രീകരിക്കണും. 

ഈ സൈദ്ധാന്തിക െിശകലനത്തിവെ പ്രധ്ാന ൈുംഭാെന മലയാള ഇരട്ട ഭാഷാ െിദ്യാഭയാൈത്തിന  
ൈമഗ്രമായ ഒരു സൈദ്ധാന്തിക െട്ടക്കൂെ  നൽകുകയും പ്രാഗയാഗിക നെൊക്കലിനള്ള െഴികാട്ടികൾ 
അെതരിെിക്കുകയും വെയ്യുന്നതാണ . മലയാളത്തിവെ ൈുംരക്ഷണവും ആധുനിക െിദ്യാഭയാൈത്തിവെ 
ആെശയകതകളും തമ്മിലുള്ള ൈന്തുലനും സകെരിക്കുന്നതിൽ ഈ ൈമീപനും ഫലപ്രദ്മായിരിക്കുും. 
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